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CAN YOU ANSWER THESE QUESTIONS?

1. When did Shabbtai Tzvi first claim that he was
the awaited Moshiach?

2. Describe the circumstances that made such a claim
believable?

3. Who was Nathan of Gaza and what was his
relationship to Shabbtai Tzvi?

4. How did the work, "The Vision of Avraham"
influence Shabbtai Tzvi?

5. What was the reaction of the Jerusalem Rabbinate to
his claims?

This and much more will be addressed in the fifth lecture of
this series: "The Apostate 'Messiah': The Tragedy of
Shabbtai Tzvi".

To derive maximum benefit from this lecture, keep these
questions in mind, as you listen to the tape and read
through the outline. Go back to these questions once again
at the end of the lecture and see how well you answer them.

PLEASE NOTE: This outline and source book was
designed as a powerful tool to help you appreciate and
understand the basis of Jewish History. Although the
lectures can be listened to without the use of the outline, we
advise you to read the outline to enhance your
comprehension. Use it, as well, as a handy reference guide
and for quick review.
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THE APOSTATE "MESSIAH":
THE TRAGEDY OF SHABBTAI TZVI

I. Predicting Moshiach's Coming
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The twelfth basic principle [of Judaism] concerns the Messianic era. One is required to
believe and verify that the Moshiach (Messiah) will come and not to think that [the
opportunity for his coming] has passed. [Even] if he is delayed, await him, but do not
place a specific time for his coming nor make interpretations of Scripture to derive the
time of his arrival. Our Sages have stated, "Blasted (teyfach) be the spirit of those who
calculate the end [of the days]." One should also believe that he will have special
qualities and eminence above and beyond all the kings that have ever existed [throughout
history]. This [belief] is based upon all of the prophecies of the Prophets, from Moshe
Rabbainu, (our teacher,) of blessed memory, and on. Anyone who doubts this or
minimizes his special qualities, denies the Torah, as the Torah expressly bears testimony
regarding this fact in the Parsha (section) of Bilaam and the Parsha of Netzavim.
Included in this principle is that the king of Israel will come only from the House of
David and the seed of Shlomo (Solomon). Anyone who challenges this family['s right to
the throne] is a denier in the name of Hashem, may He be blessed, and the words of His
prophets. Rambam in his introduction to his Mishnaic commentary to Perek
Chelek, (Chapter 10 of Sanhedrin)

B.
ly onvr gtiz :ozpei iax xn` ipngp xa l`eny iax xn` Î afki `le uwl gtie i`n
,el dkg `l` .`a epi` aey Î `a `le uwd z` ribdy oeik :mixne` eidy ,oiviw iaygn
xnel cenlz Î dkgn epi` `ede oikgn ep` xn`z `ny .el dkg dndnzi m` xn`py
,dkgn `ede mikgn ep`y xg`n ike .mkngxl mexi okle mkppgl 'c dkgi okle ('l ediryi)
lawl Î ?oikgn dnl ep` ,zakrn oicd zcny xg`n ike ,zakrn oicd zcn Î ?akrn in

:fv oixcdpq   .el ikeg lk ixy` ('l ediryi) xn`py ,xky



Series IX 2       Lecture #5

What is meant by [the verse], "But at the end it (the prophetic vision) shall speak
(veyafeach) and not lie" (Habakkuk 2:3)? —  R. Shmuel b. Nachmani said in the name of
R. Yonasan: Blasted (teyfach) be the bones of those who calculate the end [of the
days]. For they would say, "Since the predetermined time has arrived, and yet he
has not come, he will never come!" But [even so], wait for him, as it is written,
"Though he tarry, wait for him (Ibid.)."  Should you say, "We look forward [to
Moshiach's coming] but He does not," therefore does Scripture state, "And therefore will
the Lrd wait, that He may be gracious unto you, and therefore will He be exalted, that
He may have mercy upon you." (Isaiah 30:18) But since we look forward to it, and He
does likewise, what delays [his coming]? —  The Attribute of Justice delays it.  But since
the Attribute of Justice delays it, why do we await it? —  To be rewarded [for hoping], as
it is written, "Blessed are all they that wait for him." (Ibid.) Sanhedrin 97b
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epiide oedneiwa oixtr ixiic lk oiniw eidi oipy `ipnze ze`n rax` onfl i`zizy sl`ac

h"lw 'c ziy`xa xdef  .ezefeg` l` yi` eaeyz z"`fd laeid zpya aizkc

In the sixth millennium, at the time of  four hundred and eight years, all those who dwell
upon the dust of the earth shall arise erect, as it is written, "In this (zoth=408) year of
Jubilee, each man shall return unto his inheritance." Zohar, Beraishis 139
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The year (5)408 which I thought would be a fulfillment of the verse, "With this
(zos=408) shall Aharon enter the holy of holies," my harp turned to mourning and my joy
to anguish. HaGaon Rav Shabsai HaKohen, Sefer Megillas Aifah
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They made a sign to remember that year (5)408, "Thorns and thistle (dardar=408)". For
they reckoned that it would be the year of redemption, as is mentioned in the Zohar in
Parshas Chayah Sarah and it then turned into a year of thistles (suffering). R. Yosef
Sambari, Sefer Divrei Yosef
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Ulla said: Let the Messiah come, but let me not see him. Rabbah said likewise: Let him
come, but let me not see him. R. Yosef said: Let him come, and may I be worthy of
sitting in the shadow of his donkey's saddle. Abaye enquired of Rabbah: What is your
reason [for not wishing to see him]? Shall we say, because of the birth pangs [preceding
the advent] of the Messiah? But it has been taught, "R. Elazar's disciples asked him,
‘What must a man do to be spared the pangs of the Messiah?’ [He answered,] ‘Let him
engage in study and benevolence.’" And you Master do both. He replied: [I fear] lest sin
cause it. Sanhedrin 98b

II. Shabbtai Tzvi  The Troubled and Self Proclaimed Messiah

A. Shabbethai Zebi was the son of Mordecai Zebi, an inhabitant and natural of
Smyrna who gained his livelihood by being a broker to an English merchant in that place;
a person who before his death was very decrepit in his body, and full of the gout and
other infirmities.  But his son Shabbethai Zebi, addicting himself to study and learning,
became a notable proficient in the Hebrew and Arabic (Aramaic) languages.  And
especially in divinity and metaphysics he was so cunning a sophister that he vented
(expressed) a new doctrine in their Law, and drew to the profession of it so many
disciples as raised one day a tumult in the synagogue; for which afterwards he was, by
censure of the Hakams (who are the expounders of the Law), banished out of the city.
[The Smyrna rabbis expelled this Messianic pretender between 16511654]. Sir Paul
Rycaut (16281700), History of the Turkish Empire, from the year 1623, to the year
1677, London 1687
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Almost twenty years have passed since Shabbtai Tzvi first declared, "I am Moshiach" and
pronounced the letters of the [ineffable] Divine Name (instead of AdnaiLrd). The great
Rav, R. Yosef Eskapha, who was his principal teacher, loudly protested and declared him
an outlaw and announced that the first one to take his life will have performed a
meritorious deed, for he is destined to cause the community to sin and to create a new
religion. [R. Eskapha] wrote to the authorities in Constantinople [regarding Shabbtai
Tzvi]. They pursued him and the colleagues, who were offering him support. As a result,
he went into exile and arrived to Salonika. It's scholars gave him letters of approbation,
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but it did not help him. When he saw that it was of no help, he left for the holy city of
Jerusalem where he became involved in the use of holy Divine names as well as impure
names [to summon demonic powers]. He outwardly became an extreme ascetic who
would spend nights in cemeteries and huts. At times, he would fool those who were
around him. It would appear to them as if they heard a voice coming from the graves
saying, "Shabbtai Tzvi, the anointed (Moshiach) of the Gd of Jacob." Shmuel Primo (his
secretary) testified that he heard the voice coming from the grave of the great Rabbi
Eliezer and from other graves of Tzaddikim. R. Yaakok Sasportas, Kitzur Tzitzis
Novel HaTzvi, p. 23

C. When [Shabbtai Tzvi] passed through Aleppo, he told us his personal
experiences, how in the year 1648 the Spirit of Gd descended upon him one night while
he was walking at about two hours distance from the city in solitary meditation, until he
heard the voice of Gd speaking to him, "You are the saviour of Israel, the Messiah, the
son of David, the anointed of the Gd of Jacob ( awri iwl`), and you are destined to
redeem Israel, to gather it from the four corners of the earth to Jerusalem. . . . " From that
moment on, he was clothed with the Holy Spirit and with a great illumination;  he
pronounced the [Ineffable] Divine Name and performed all sorts of strange acts as
seemed to fit to him by reason of the mystical tikkun (spiritual restoration) intended
by them. Those who saw him did not understand his actions, and, in their eyes, he
was like a fool. Repeatedly, he was flogged by our teachers in Palestine for his many
deeds which appeared repugnant to reason,  until he retired, away from men, to the
wilderness. Every time he appeared again, he had grown mightier, seeing what no mouth
can utter, though, at other times, he suffered great anguish. Sometimes he beheld the
splendor of the Shekhina, and sometimes Gd tried him with severe temptations, all of
which he withstood, until in 1665, when he was in Egypt, Gd tried him with a very great
temptation, but he, praise be Gd, withstood it. But afterwards, he adjured Gd with a
mighty oath and with many prayers and supplications not to tempt him again and, since
the day that he made this adjuration, the Holy Spirit has forsaken him and so has his
illumination, and he became like an ordinary man. He also repented all of his "strange
acts," since he no longer understood their mystical significance which he had
understood when he originally performed them. A letter written by R. Shlomo
Ladiano of Aleppo, a confidant of Shabbsai Tzvi, in the year 1669 to two rabbis in
Kurdistan

D. It is said of Shabbtai Tzvi that for fifteen years he has been afflicted in the
following manner: he suffers anxieties that leave him constantly depressed and do not
even permit him to read, without his being able to say what is the nature of this pain that
has come upon him. Thus he suffers until the anxiety departs from him, when he returns
with great joy to his studies. For many years he has suffered from this illness and no
doctor has found remedy for it, but it is suffering inflicted by Heaven. . . . [On Shavuos of
1665] Shabbsai Tzvi was suddenly overcome by anxiety (or depression) and he remained
in his house, like a man sick with worry [in a state of melancholia], for he could not even
go to read [ Tikkun Leil Shavous  the special reading of Shavuous] with R. Avraham
Nathan, as is the custom. A letter written by  Shmuel Gandoor, a close confidant of
Nathan of Gaza
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E. During the time of his exile, he traveled to Thessalonica, now called Salonica...
And, being now free from the encumbrances of a family, his wandering head moved him
to travel through the Morea [southern Greece], thence to Tripoli in Syria, Gaza, and
Jerusalem. Rycaut, History of the Turkish Empire
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I recall that it is already some fourteen years since I first saw her in Amsterdam. She had
come there after having been forced to flee from Poland. She was a girl who was lacking
in intelligence and who, in her madness, said that she would marry the Messianic king.
Everyone laughted at her, and she betook herself to go to the city of Leghorn (Livorno).
There, she prostituted herself to everybody, as R. Yosef HaLevi wrote to me. Because
she uttered such idiocies and she was comely, this was told to Shabbtai Tzvi while he was
in Egypt where he stayed with Rephael Yosef, the [chief] official over the port of
Alexandria. He revealed to him some of his secrets, including that he was the Messianic
king and the woman in Leghorn was his predestined mate. [R. Raphael Yosef] sent for
her and she married [Shabbtai Tzvi]. This was his third wife, as he had married and
divorced two others. By this, he made evident to all that he was hated by Hashem, as our
Sages, of blessed memory, expound on the verse (Malachi 2:16), "For to send her (a
wife) away is hateful, says the Lrd, the Gd of Israel" (See Gittin 90b) R. Yaakok
Sasportas, Kitzur Tzitzis Novel HaTzvi, p. 3

III. Nathan of Gaza

A. "I studied the Torah in purity until I was twenty years of age, and I performed the
great tikkun which the Arizal prescribes for everyone who has committed any sins. . . .
When I had attained the age of twenty, I began to study the book of Zohar and some of
the Arizal's writings. [According to the Talmud (Yoma 38b, Shabbos 104a, Menachos
29b)] he who wants to purify himself receives aid from Heaven. He sent me some of His
holy angels and blessed spirits who revealed to me many of the mysteries of the Torah. In
that same year, my force having been stimulated by the visions of the angels and the
blessed souls, I was undergoing a prolonged fast in the week before the feast of Purim.
Having locked myself in a separate room in holiness and purity, and reciting the
penitential prayers of the morning service with many tears, the spirit came over me, my
hair stood on end and my knees shook and I beheld the merkavah (the Divine Chariotthe
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entirety of the sefiros), and I saw visions of Gd all day long and all night, and I was
vouchsafed true prophecy like any other prophet, as the voice spoke to me and began
with the words, 'Thus speaks the Lrd.' And with the utmost clarity, my heart perceived
toward whom my prophecy was directed [that is toward Shabbtai Tzvi]. . . ." A letter
written by Nathan of Gaza around the year 1673

B. "The inhabitants of Gaza noticed a change in his deportment. He began to preach
repentance and gave proof of the indwelling of the Holy Spirit by telling people their
secret sins and the like." Letter of Avraham Cunque

C. "When [Shabbtai Tzvi] heard of the letter from the aforementioned R. Shmuel
[Gandoor], he abandoned his mission and repaired to Gaza in order to find a tikkun and
peace for his soul. But when R. Avraham Nathan beheld him, he fell to the ground before
him, and asked his forgiveness for not having done homage to him when he had passed
through [Gaza] on his way to Egypt. He also announced to him that he was a very exalted
soul."  Letter from a Sabbatean Follower from Egypt (1665) published by A.
Haberman (1940) p. 208

D. . . . and meeting there with a certain Jew called Nathan, a proper instrument to
promote his design, he communicated to him his condition, his course of life, and
intentions to declare himself the Messiah of the world, so long expected and desired by
the Jews.  [Beginning in 1665, Nathan Benjamin of Gaza brilliantly propagandized the
gospel of Shabbethai.] Rycaut, History of the Turkish Empire

E. "Until this day, I have never yet had so great a vision, but it remained hidden in
my heart until the redeemer revealed himself in Gaza and proclaimed himself the
Messiah. Only then did the angel permit me to proclaim what I had seen. I recognized
that he was the true Messiah by the signs which the Arizal had taught, for [the Arizal] has
revealed profound mysteries in the Torah and not one thing has failed of all that he has
taught. And also the angel that revealed himself to me in a waking vision was a truthful
one, and he revealed to me awesome mysteries." A letter written by Nathan of Gaza
around the year 1673

F. "Moreover I was told, [by the angel,] that Israel ought to believe [in the Messiah]
without any sign or miracle. And whoever does not believe, it is evident that his soul
contains an admixture of evil from the generations that rebelled against the kingdom of
Heaven and against the kingdom of David." Letter from Nathan of Gaza reprinted in
Zion III p. 228

G.
didi eiyrn itle mc`d zbxcn itly a"t d`eapd xrya d"dlf i"x`d epcnly ixg`
yexita `ld . . . xwy cibn rxde zn`d cibn aehde rxe aehn lelk didiy xyt` .cibnd
exqnp dxezd dtxype ziad axgpy meiny zevg oewiza zepeekd 'qa d"dlf i"x`d azk
izrny zn` icibn itn ik rc . . . .k"r dxezd zelb `xwp dfe mipevigl difxe dizeceq
mit` zlitpa gexd mdilr dgpy al ixwg milecb gxfnd ux`a eax enk eax iavd onfay
mlek lre mdi`ex lk ipira `ltl eid xy` miwizr mixace mi`xep mixeaig zeyrl elicbde
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zeaaxl mipewiz ozpe oern miax aiyd `ed mbe . . . miwenr miyexc azke hhxyy ozp 'x
edza elr mixacd seq lk seq k"tr`e eil` milbzn eid miwicvd zenypy xne`e ,miyp`

eh`vel miig dyn 'xl o`q`a diryi 'xn zxb`  .enxby dn enxby caln eca`e

The Arizal taught us in Shaar HaNevuah, Chapter 2, that a Magid is revealed to a person
in accordance with his spiritual level and [the enormity of his] deeds. It is possible for
[the Magid] to be made up of good and evil, the good part relates the truth and evil part
relates falsehood. . . . The Arizal specifically wrote in the Sefer HaKavonos  of Tikun
Chatzos that from the day the Temple was destroyed and the Torah was burned, its inner
secrets were given over to alien forces. This is known as Galus HaTorah  The Exile of
the Torah. . . . You should know that I have heard reliable reports that, at the time of
Shabbsai Tzvi, there were many great thinkers in the [Middle] East on whom the
spirit rested as they fell down on their faces in a swoon and they composed awesome
and much published works which were astonishing to behold. The greatest of them
all was R. Nathan, who inscribed and wrote profound expositions. . . . He also
brought many back from sin and gave tikkunim [redemptive prescriptions] to myriads of
people. They say that the souls of the righteous were revealed to him. Even so, it all
ended in nothingness and they were lost, besides for [the evil] which they caused. Letter
from R. Yeshaya Bassan to R. Moshe Chaim Luzzatto

IV. The Vision of R. Avraham  The Founding Sabbatean Document

jeza uaexd lecbd oipzd gk lr xrvn ip`e dpy mirax` xebq iziid xy` xg` mdxa` ip`e
e"tyd zpya iav ikcxnl clep oa ik rc :`xew lew dpde ze`ltd uw didi izne mixvn x`i
`ede oezlwr ygp gke gixa ygp gk gwie lecbd oipzd z` ripki `ede izay eny `xwie
cr migvp gvpl ezeklne mleqa xeng dlriy cr dnglnl mici ila `aie izn`d giynd
lc `ed giyn `ede dfld yi` gk z` rnye jilbx lr cenr l`xyil l`eb oi` ezlae mler
lr ci ik i`qk lr ayi `ede mx mr dyn l"a mr ial zexiwe ipir zak iaiag iaed` dfxe
llw zyegp oirk ed`xn iptl yi` dpde ,z`fd dlecbd d`xnd lr mnezyn ip`e    .d-i qk
minyd mvrke glcad oirk dlrnle eipzn d`xnne aiaq el y` dbpe .dhnle eipzn d`xnn
dncxze ,oixefy gkzy` `lc lehn `aa` xare `a ik ixye oixhw xihw liga dxew ,xdehl
xe` `ivede gkde dwp`d e`aie mixvn ux` lka dlecb dkyg dni` dpde ilr dltp dlecb
ecia qpxewe .zxfe dn` ezynxte dn` epwfe dn` lr dn` yi` dpde .efr oeiag xe` lecb
'`eax 'q dyrpy cr lecb dyrp did xzei xwer didy xzeie ,`eax 'q `edy lecb xd xwer
xdd  zizgz  cr  zrbn  dlecb  dgey  mye  xdd  y`xl  dlr  dfld  yi`de  ,`eax  'q  minrt
dfd yi`d gk d`xz dz` ik xrvz l` izi`x xy` `xepd yi`d il xn`ie dkeza letie
il` `a mini ycg cr d`xn cer izi`x `le izincpe cer wt`zdl izlki `l xrvd aexne
elit` mircei mpi`y mixac oifx jl dlbn ip`y lecb jgk dnk ipa il` xn`ie `xepd yi`d
ik jl rc .miax mini cenrz ornl ,qxg ilka dze` miye d`xnd aezk dz`e zxyd ik`ln
:(c:a) `iapd wewag `ap eilre ,miny zpen` rci ornl daxd gxhi jl izxn`y yi`d
dxhrd xifgi `ede ,zn` idl-` `ll l`xyi ecari miax mini ik ,digi ezpen`a wicve
,cakd zxzei zililc idepa ax axr oepi`e mitecbe mitexga eilr ecnri exec ipae dpyeil
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myd zyecw lr envr xeqnie mi`xep mixac zeyrl `ilti `ede .`xc inkg iy`x oepi`e
oane ,myd cearl zelecb zebdpd epnn cnly wgvi eny l"f yi`d gka epew oevx zeyrl
myd  z`  cearl  ,`ynl  xengke  lerl  xeyk  eteb  z`  ozi  mipy  dyy  e`  mipy  dyng
dyrie zadlya ,mipy dyy oa `ede ,`edd melga eil` d`xi ,`ppia `kldznc `zpikye
ipa eilr xagzie mc` oal xac ricei `le edelidai zenelge ,sxezd mewna xera dekn el
cinze mc` ipa irbp dnrp ipa oepi`e mdil` rnyi `l `ede eze` ekie liykdl mipepf
laep zviv xeviw 'qa `aede izfrd ozp `ivndy izaxd dnly znkg 'q  .eqirkdl edetcxi

`pdk cecl mirezd oa` 'qe :i yhxetyy awri 'xl iav

And I, Avraham, after having been shut up for forty years, grieving over the power of the
great dragon that lieth in the midst of the river of Egypt, [wondering] how long it shall be
to the end of these wonders (Daniel 12:6) when behold a voice was calling, "You
should know that a son will be born to Mordechai Tzvi in the year 5386 (1626) and
he will be called Shabbtai Tzvi.  He will subdue the great dragon and take away the
strength of the piercing [or fleeing] serpent and strength of the crooked serpent. and he
will be the true Messiah. He will go forth to the war without hands (without weapons),
until the donkey will ascend up the ladder (Midrash Chupas Eliyahu, Otzar Midrashim p.
171) and his kingdom will last forevermore. There is no redeemer for Israel besides him.
Stand upon your feet and hear the power of this man, although he be poor and lean. He is
my beloved, like the apple of my eye and my very heart. The [embodiment of the] people
of  the Torah of Moshe,  (the Torah begins with a and ends with a l) the exalted people.
He will sit on my throne, for the hand is on the Divine throne (Ex. 17:6).  . . . And I was
still wondering at this vision, and behold a man stood before me, his appearance was like
that of polished brass from the appearance of loins and downward, and he had the
brightness of fire round about. And the appearance of his loins and upward was like
bdellium and like the very heavens in its clearness. He called with might, "Loose the
knots [of the demonic powers] for he has come and passed over the entrance for [the
cord] was not thick and twisted." And a deep sleep fell over me and behold a horror of
great darkness in all of the land of Egypt. And there came a ferret and chameleon and
brought forth a great light, "the light of the hiding of his power." And behold there was a
man, his size was one square cubit, his beard, a cubit long and his organ was a cubit and a
span. (See Moed Katan 18a) He held a hammer in his hand and tore up a great mountain
of six hundred thousand. As much as he was uprooting it so did the mountain grow until
[the mountain] reached to be six hundred thousand times six hundred thousand. And the
man went up to the top of the mountain, and there was a great pit that went down to
the bottom of the mountain and he fell in. And the awesome man [resembling polished
brass] which I [previously] saw, said to me, "Do not grieve [over the fall of Messiah], for
you shall see the power of this man." But I could not restrain my [grief] any longer and I
fell into a deep sleep and saw no more visions for a month, until the awesome man came
again and said unto me, "My son, how great is your strength, since I reveal unto you
things that are unknown even to angels. And now write the vision and conceal it in an
earthen vessel, that it may survive for  many days (Jer. 32:14). Know that the man of
which I have spoken shall strive hard to know the faith of Heaven, and Habakkuk
(2:4) prophesied concerning him, 'The righteous shall live by his faith.'  Because for a
long time Israel will serve 'without the true Gd' (Chronicles II 15:3) but he shall restore
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the crown to its pristine glory. His contemporaries shall rise up against him with
reproaches and blasphemies  they are the 'mixed multitude' (see Ex. 12:38), the sons of
Lilith, the membrane above the liver, the leaders and Rabbis of the generation. He will
do wondrous and awesome things , and he will give himself up to martyrdom to perform
the will of his Creator. Let him be well remembered, the man called Yitzchak, by whom
he will be taught the ways of serving Gd. From the age of five to six he will give himself
over as an ox bearing the yoke and a donkey bearing a burden in order to serve Hashem
and Shechina which walks in our midst.  [The Shechina] will appear to him in a dream as
a flame, and cause a burn on his private parts. Then dreams shall sorely trouble him, but
he shall not tell anybody. And the sons of whoredom (demons created by nocturnal
emissions) will accost him so as to cause him to stumble, and they will smite him but he
will not hearken unto them. They are the sons of Naamah, the scourges of the son of men,
who will always pursue him so as to lead him astray." The Vision of R. Avraham, a
pseudepigraphical work from an alleged contemporary of R. Yehudah HaChasid
(late twelfthearly thirteenth century), part of the alleged work, The Great Wisdom
of Solomon. This was produced and eventually elucidated by Nathan of Gaza.

V. Irrational Exuberance

A.
xiabl izfrd ozp glyy oewiz  .zeiprz ze`n dpenye sl` `giyn zeawrn xdp mdxa`

:b v"pv bxean`dn cg`

Avraham Nehar, from the heel of Moshiach, needs eighteen hundred fasts [to expiate his
sins]. Kitzur Tzitzas Novel Tzvi 3b

mixnyp eide mipdk wtql mnvr miwifgn eidy mixiabd zvwl mcxhyn`l gly k"be
cenrl mze` izxdfe izgly xacd z` irnyke mil`xyi mdy mdl xn`e miznl `nhln
ze`xdl ick cifna miznl e`nh ezpen`a miwec` eidy mzvwe . . . edil` `aiy cr mwtqa

:b iav laep zviv xevw   .mdiyrnn ehxgzp k"g`e mzpen` gk lceb mdixag lkl

He also sent to some of the wealthy members of the community of Amsterdam who
maintained that they were possibly  kohanim  (priests) and therefore guarded themselves
from becoming tomai (ritually unclean) through coming in contact with a dead body. He
told them that they were Israelites (not priests). When I heard of this, I sent and warned
them to retain their doubtful status until the coming of Eliyahu, [the prophet, who will
come and resolve the question]. . . . Some of them, who held steadfastly to their belief in
him, willfully contaminated themselves by coming in contact with the dead in order to
show their colleagues the great power of their faith. Afterwards, they regretted their
actions. Ibid.
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B.
(1ori mzekf herin dcbp cenri `le dle`bl dkfp dfd xeca epgp` ik ednzz l`e . . .

mewnn scxp dpy g"i  .l`xyi lk lr xtkie epcra zelb laq iav izay eply giynd
dnk cala ef `le .l`xyi zia zeper lk lr dxtk dzid z`fe minrt dnk enc xzede mewnl
icedi yi` lke . . .  .xryl oi` dnc`d lr ezeid mein envr lr v"y law mitebqe miiepr
oewize zeig mey oi`e xg` `le `ed ,izin`d l`ebd `ed iav izay ik oin`dl aiegn
ekfi df zekfa eixg` xdxdl xeq` j`  . . .  .ztene ze` ila egiyna oin`d izla l`xyil
oi`  k"re  jkl  dkf  dfd  xecd  wxe  mipy  ze`n  yye  sl`  df  dl  ekg  xy`  dreyid  ze`xl
cin zeklnd v"y gwi miycg zvwe dpy cera  . . .  .mixtekd mipin`n mpi`d lr mgxl
lk ecia xbezd jlnd xeqni eiptl xn`iy 'cl zegayze mixiya wx dngln ila xbezd
dbxde minc zekity ila micarl el eidi dnc`d ikln lk oke  .caer qnl el didie ux`d
ipan hrn wx ik ercz cere . . . .l`xyia dbxdy dbixdd iptn fpky`a m` ik miaie`k
axg xac ly mipy yyda oeiqpa ecnry mixenb miwicv j` milyexia `eal ekfi l`xyi
eicre dix` lr akex v"y `eai oeihanq xdp xarn .ecar iav izayae 'ca epin`de arxe
dn lk . . . ux` ikln lk ripki `ede miy`x draya oezlwr ygp eita jeyn eit melal
oa l`txl izfrd ozpn azkn  .dnly dpen`a oin`dl mkilre zn` ze`iap `id azek ip`y

.fl v"pva oiire 69 mirezd oa` -  sqei

Don't be astonished that we, in this generation, should merit the redemption, despite the
few merits that we possess. This is only due to the fact that Shabbtai Tzvi has
experienced the suffering of exile on our behalf and has thereby atoned for all of Israel.
He was pursued from place to place for some eighteen years. On many occasions, he was
sentenced to death. This is what created the atonement for all of the sins of Israel.
Besides that, from the time he came on this earth, he experienced untold forms of self
mortification. . . . Every Jewish person is required to believe that Shabbtai Tzvi is the true
redeemer. He [alone], and no one else. There is no life or restoration for Israel without
believing in his Messiahship, [even] in the absence of any a sign or miracle. . . . It is
forbidden, however, to entertain any doubts about him. In this merit, they will merit to
see the salvation that we have waited for sixteen hundred years. Only this generation has
merited this. Therefore one should have no compassion on those infidels who deny him.
. . .  A year and a few months from today, [Shabbtai] will take the dominion from the
Turkish king without war, but by the power of the hymns and praises which he shall
utter. In the same manner, all the kings of the earth shall be his slaves. With the exception
of Germany (Poland), because of the murder that they committed, it will be accomplished
without bloodshed. . . . You should also know that only a few of the children of Israel
will merit to come to Jerusalem. Only those true tzaddikim (righteous) who withstood the
test of those six years of plague, war, and famine, and who believed in Hashem and in
Shabbtai Tzvi, his servant. From the Sambatyon river, will Shabbtai Tzvi come riding on
a lion. His bridle will be a seven headed serpent and he will subdue all of the kings on
earth. . . . All that I am writing is a true prophecy and it is incumbent upon you to believe
with perfect faith. Letter by Nathan of Gaza to Raphael Yosef
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2) Know for certain that, at the present time, there are no more sparks of the
Shechinah left in the demonic realm (klippos) . . . Letter by Nathan of Gaza to Raphael
Yosef  September 1665

(3epkln v"y riyene l`eb epl glyie ,enr z` 'c cwt ik awri zia epig` erc
mkikxcn eaeye dxvre mev e`xw `iape epkln mrhn dzre 'c xaca `iapd ozp i"r gynpd

 66 mirezd oa` 'q ,izfrd ozpn azkn  .mkkln iptl zegzydl e`ae evawde ,mirxd

My brothers, you should know that Hashem has remembered his people and sent us a
redeemer and saviour, Shabbsai Tzvi, our king, who was anointed by Nathan, the
prophet, according to the word of Hashem. And now, by edict of our king and prophet,
proclaim a fast and solemn assembly day, and repent from your wicked ways. Gather
together and come to prostrate yourselves before your king. Letter purportedly sent by
Nathan of Gaza to his followers

(4izay enya `xwpe ,dpxiny w"wa epgiyn clepy ekl iedl reci l`xyi zia epig`
ey`x lr miyie l`rnyi jln y`xn zekln xzk gwie ezekln dlbz dxdna xy` iav
. . l`xyi lk oirn mlrp epgiyn didi df xg`e dkelnd el ik iprpk cark eixg` jli jlnde
dze` gwi xy` dwax dnya za el dclep d"rxn mbe oeihanq xdpd xarn jli epgiyne .
megll jled mid zty lr xy` legk mr enre bebn beb ma rbti jxcae . . . dy`l epgiyn
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Our brethren, the house of Israel, you should know that our Messiah was born in the holy
community of Smyrna and his name is Shabbtai Tzvi. His kingdom will speedily be
revealed. He will take the crown from the head of Turkey and place it upon his own head.
The king will go before him like a lowly slave, for [Shabbtai Tzvi] will inherit the
kingdom. Afterwards, our Messiah will be hidden from the eyes of all of Israel. . . . Our
Messiah will then travel to the other bank of the Sambation. Our Messiah will take for a
wife the daughter of Moshe Rabbainu, whose name is Rivkah. . . . On the way, Gog and
Magog, whose armies are as numerous as the sand by the sea shore, will come to wage
war with [the Messiah and his army]. Our Messiah, Shabbtai Tzvi, will vanquish them.
Not with the spear or sword, but by the breath of his mouth will he topple the evil ones,
through the words of the living Gd. . . .  I have immediately written this to you in order
that you know that you will speedily merit the redemption. Letter sent by Nathan of
Gaza or his followers printed by R. Yaakov Emden p. 5
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HaRav HaChacham R. Meir Rofe, and the Chasid, R. Sholom ben Yosef, whose
signatures were verified through a court of three, have stated that HaRav Nathan is a
person who is fit for the Shechina to rest upon him. . . . However, when they asked him
for a sign or miracle, he told them that it was not granted from Above. [They insisted,
however, that we should] look forward to the time that was affixed in this year and we
will see that [Nathan] possessed the truth . . . According to R. Sholom, they say that most
of the people of Gaza and Chevron believe in him, but only one out of a thousand in
Jerusalem. R. Yaakov Sasportas, Kitzur Tzitzas Novel Tzvi 6b

(2wfged `ly inl `iapl wifgdl epzpen`a milwe epzrepza mixidn didp k"` dnle
xac mey dyr `le ze` ozp `ly i`cel `ed aexw . . . ztene ze`a aezkd zxfba oiicr

.g my .eilr jenql ie`xy

But if that is the case, why should we be so quick to move and so easily believe someone
who has not substantiated his prophecy according to Scriptural standards by giving us a
sign or performing a miracle. . . . It is almost certain that he never gave a sign nor
performed anything upon which we can rely. Ibid 8a

D. According to the predictions of several Christian writers, especially of such who
comment upon the Apocalypse or Revelations, this year of 1666 was to prove a year of
wonders, of strange revolutions in the world, and particularly, of blessing to the Jews . . .

Strange reports flew from place to place of the march of multitudes of people from
unknown parts into the remote deserts of Arabia, supposed to be the ten tribes and half,
lost for so many ages.  That a ship was arrived in the northern parts of Scotland, with her
sails and cordage of silk, navigated by mariners who spoke nothing but Hebrew, and with
this motto on their sails, "The twelve Tribes of Israel." Rycaut, History of the Turkish
Empire

E. In this manner, millions of people were possessed when Shabbethai Zebi first
appeared at Smyrna, and published himself to the Jews for their Messiah, relating the
greatness of their approaching kingdom, the strong hand whereby Gd was about to
deliver them from bondage, and gather them from all parts of the world.  It was strange to
see how this fancy took and how fast the report of Shabbethai and his doctrine flew
through all parts where Jews inhabited, and so deeply possessed them with a belief of
their new kingdom and riches, and many of them with promotion to offices of
government, renown, and greatness; that in all places from Constantinople to Buda
(which it was my fortune that year to travel) I perceived a strange transport in the Jews,
none of them attending to any business, unless to wind up former negotiations, and to
prepare themselves and their families for a journey to Jerusalem.  All their discourses,
their dreams, and disposal of their affairs tended to no other design but a reestablishment
in the Land of Promise to greatness and glory, wisdom and doctrine of the Messiah
[Shabbethai], whose origin, birth, and education is first to be recounted. Ibid.
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F. This design took wonderfully  with Nathan; and because it was thought necessary,
according to Scripture and ancient prophecies, that Elijah was to precede the Messiah, as
St. John Baptist was the forerunner of Ch,  Nathan thought no man so proper to act the
part of the prophet as himself.  And so, no sooner had Shabbathai declared himself the
Messiah, but Nathan discovers himself to be his prophet, forbidding all the fasts of the
Jews in Jerusalem, and declaring that the Bridegroom [the Messiah] being come, nothing
but joy and triumph ought to dwell in their habitations;  writing to all the assemblies of
the Jews to persuade them to the same belief.  And now the schism being begun, and
many Jews really believing what they so much desired, Nathan took the courage and
boldness to prophesy that [in 1666] one year from the 27th of  Kislev; . . . the Messiah
was to appear before the Grand Signor [the Sultan of Turkey], and to take from him his
crown, and lead him in chains like a captive; . . . Ibid.

G. And now all the cities of Turkey, where the Jews inhabited, were full of the
expectation of the Messiah;  no trade or course of gain was followed.  Every one
imagined that daily provisions, riches, honors and government were to descend upon him
by some unknown and miraculous manner.  An example of which is most observable in
the Jews at Thessalonica, who now full of assurance that the restoration of their kingdom
and the accomplishment of the times for the coming of the Messiah was at hand... applied
themselves immediately to fastings;  and some in that manner beyond the abilities of
nature, that having for the space of seven days taken no sustenance, were famished.  [The
Jews did penance to speed the coming of  the Messiah.]

Others buried themselves in their gardens, covering their naked bodies with earth, their
heads only excepted, remained in those beds of dirt, until their bodies were stiffened with
the cold and moisture.  Others would endure to have melted wax drop upon their
shoulders;  others to roll themselves in snow and throw their bodies in the  coldest season
of the winter into the sea, or frozen waters.  But the most common manner of
mortification was first to prick their backs and sides with thorns and then to give
themselves thirty nine lashes.  All business was laid aside;  none worked or opened shop,
unless to clear his warehouse of merchandise at any price.  Whoever had superfluity in
household stuff sold it for what he could. . . . Ibid.
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VI. The Revolution in Smyrna

A. On the Sabbath day, in his synagogue, . . . Shabbtai, took a long time reciting the
morning psalms and hymns (Pesukei D'zimra), which they did not even finish, neither did
they recite the Shma. After they had spent a long time over the morning hymns, Shabbtai
proceeded to the Portuguese synagogue, accompanied by everyone who was in distress
and trouble and all vain and light persons. The members of the Portuguese congregation
did not believe in him, and, as they were greatly afraid that the embittered crowd might
strike at them, they locked the doors of the synagogue. Thereupon, in his wrath,
[Shabbtai] asked for an ax and began to smash the doors on the Sabbath. When they [in
the synagogue] beheld this, they opened the doors and he entered the synagogue just as
they were reciting the Nishmath hymn. He interrupted their prayer and began to preach a
blasphemous sermon, continuing with more hymns and prayers until the prescribed time
for the statutory morning prayer had elapsed. Then he announced, "Today you are
exempt from the duty of prayer," and took a printed copy of the Pentateuch ( Chumash)
from his bag, declaring that it was holier than the Torah scroll. He read the Torah portion,
calling first his elder brother [Eliyahu], as if he were a Kohen (priest), and making him
king of Turkey. His second brother he appointed emperor of Rome. He called none of the
many priests or Levites present in the synagogue to the reading of the Torah, but he
called many other men and women to whom he distributed kingdoms, and he forced all of
them to pronouce the Ineffable Name. The next day, the rabbis met in council and
summoned him to explain why he had thus trespassed the Torah. He replied angrily that
he knew what he was doing, and immediately went to the cadi (which is the title of judge
of the city), to whom he spoke, and to whom he gave a valuable gift. The cadi, thereupon,
sent for the rabbis, who feared for their lives and hid in their homes.

At that time, two of the rabbis in Smyrna, R. Aharon [Lapapa] and R. Chaim
[Benveniste] consulted together. R. Aharon was the salaried chief rabbi. In brief, as a
result of Shabbtai Tzvi's intrigues, he was dismissed, and R. Chaim was appointed to his
office. Henceforth, R. Chaim acknowledged and honored him, and succeeded in making
many of the people do likewise. He honored him like a king, but the other rabbis feared
for their lives and kept silent. Rav Shimshon Bacchi of Casale, Italy

B. In the heat of all this talk and rumor came Shabbethai Zebi [in 1665] to Smyrna,
the city of his nativity, infinitely desired there by the common Jews;  but by the Hakams
or Doctors of the Law, who gave little or no credence to what he pretended, [he] was ill
received, not knowing what mischief or ruin this doctrine and prophecy of a new
kingdom might produce... Shabbethai gained ground daily;  and Grand Hakam [Aaron
Lapapa] with his party, losing both the affection and obedience of his people, was
displaced from his office, and another [Hayyim Benveniste] constituted.  [Benveniste
was] more affectionate and agreeable to the new prophet, whose power daily increased
by those confident reports of his enemies being struck with frenzy and madness, until [the
enemies], being restored to their former temper and wits by him, became his friends,
admirers, and disciples. . . . Rycaut, History of the Turkish Empire
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Letters have come from Izmir (Smyrna) that over two hundred male and female prophets,
men, women and children, have stood there and have all prophecied in a like manner, in
accordance with the prophecy of Nathan, that Shabbtai Tzvi is the Messiah, the son of
David, and any who doubt him will lose their portion in the World to Come. In that same
week, a second batch of letters came regarding the abolishment of the [fast day of the]
Tenth of Teveth and that the Messiah is conducting himself in Smyrna as a king,
disciplining the populace (lit. with the staff of kingship). Together with him are some five
hundred Jewish men, walking behind him in a distinguished royal manner. Not one of the
nonJews even opened his mouth or uttered a sound. On the contrary, they themselves
honored him greatly.  It was then that HaRav Shabbtai Tzvi, the Messianic king, removed
from the office of Chief Rabbi, the perfect scholar, R. Aharon Lapapa and granted the
position to HaRav Chaim Benveniste, who was from his dear friends and faithful
followers. . . . They also stated that the above named Messiah went to the synagogue of
the Sefardim . . . and dramatically proclaimed that he was the Messiah, the descendant of
David, and that the Messiah, the son of Ephraim, died in Poland during the wars
(164855) that involved the many nations. His name was Avraham Zalman. He honored
his memory by mentioning his soul in [the prayer, Kel Molei . . .] Menucha Nechona . . .
Everyone there [stood there] in amazement. R. Yaakov Sasportas, Kitzur Tzitzas
Novel Tzvi 5b


